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See the notice on TED website

136362-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de plantação e manutenção de áreas verdes – Usługi w zakresie zieleni: 
Utrzymanie Miniarboretum, Skweru Powstańców Śląskich i innych terenów zielonych
OJ S 40/2026 26/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gmina Bieruń reprezentowana przez Burmistrza Miasta Bierunia
Correio eletrónico: kierownikzp@um.bierun.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Usługi w zakresie zieleni: Utrzymanie Miniarboretum, Skweru Powstańców Śląskich i 
innych terenów zielonych
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie utrzymania zieleni, 
wykonanych w sposób profesjonalny zgodny z zasadami sztuki ogrodniczej na łącznej 
powierzchni: rabat ok. 3 307 m2 oraz żywopłotów ok. 2 230 mb. 2. Zakres usług oraz ich opis 
znajduje się w SWZ oraz w załącznikach do SWZ tj.: szczegółowym opisie przedmiotu 
zamówienia (SOPZ) , projektowanych postanowieniach umowy, wzorze formularza 
kalkulacyjnego. 3. Stosownie do treści art. 95 ust. 1 Ustawy Prawo zamówień publicznych 
Zamawiający informuje, że stawia wymagania w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących czynności w zakresie 
realizacji zamówienia polegające na wykonaniu pracy w sposób określony art. 22 § 1 ustawy z 
dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy (t.j. Dz. U. z 2020 r., poz. 1320 z późn. zm.). 
Zamawiający, wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez Wykonawcę osób 
wykonujących wskazane poniżej czynności w trakcie realizacji zamówienia: a) zatrudnione na 
stanowisku pracowników wykonujących czynności bezpośrednio związane z wykonaniem 
usług objętych przedmiotem zamówienia, o którym mowa w § 1 ust. 1 umowy, tj. czynności 
fizyczne (pracownicy fizyczni). Zamawiający nie wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o 
pracę przez Wykonawcę osób świadczących usługi transportowe. Szczegóły dotyczące w/w 
wymagania oraz sposób weryfikacji zatrudnienia oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie 
kontroli, zawarte są w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią załącznik do 
SWZ. 4. Zamówienie nie jest objęte wsparciem finansowym. 5. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości złożenia oferty wariantowej. 6. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania 
ofert częściowych w ramach przedmiotowego zamówienia. W ocenie Zamawiającego brak 
podziału zamówienia na części nie ogranicza na płaszczyźnie ilościowej jak również 
jakościowej możliwości udziału Wykonawców Małych i Średnich Przedsiębiorstw. Ponadto 
przedmiotowe postępowanie stanowi jedno z części zamówień podobnego rodzaju. 7. 
Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań dotyczących przedmiotowego zamówienia. 8. Zamawiający nie określił w opisie 
przedmiotu zamówienia wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których mowa w art. 
96 ustawy. 9. Zamawiający nie przewiduje zastrzeżenia możliwości ubiegania się o udzielenie 
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zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy. 10. 
Zamawiający informuje, że nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia 
dotychczasowemu Wykonawcy usług , o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy. 11. 
Zamawiający nie przewiduje organizowania dla Wykonawców wizji lokalnej oraz nie wymaga 
złożenia oferty po odbyciu wizji lokalnej lub sprawdzeniu dokumentów, o których mowa w art. 
131 ust. 2 ustawy. 12. Rozliczenia pomiędzy Zamawiającym a przyszłymi Wykonawcami 
zamówienia odbywać się będą w złotych polskich. Zamawiający nie przewiduje rozliczeń w 
walutach obcych. 13. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 
14. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej. 15. Zamawiający nie przewiduje 
ustanowienia dynamicznego systemu zakupów. 16. Zamawiający nie przewiduje zastosowania 
aukcji elektronicznej. 17. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów 
elektronicznych. 18. Kod CPV dotyczący przedmiotu zmówienia: główny przedmiot: 77310000-
6 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych kody pomocnicze: 77314100-5 
Usługi w zakresie trawników 77211500-7 Usługi pielęgnacji drzew
Identificador do procedimento: 59ec983e-4f68-4694-9cde-cd6c05dbf015
Identificador interno: ZP.271.7.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia 
publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych, z zastosowaniem tzw. 
procedury odwróconej (art. 139 ustawy): - Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu; -Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia wraz z ofertą 
oświadczenia o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym wszelkie 
oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, przekazywane są elektronicznie za 
pośrednictwem platformazakupowa.pl (dalej jako „Platforma”) pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/bierun.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77310000 Serviços de plantação e manutenção de áreas verdes
Classificação adicional (cpv): 77314100 Serviços de arrelvamento, 77211500 Serviços de 
manutenção de árvores

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Bieruń
Subdivisão do país (NUTS): Tyski (PL22C)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust.1 pkt 4 
ustawy Pzp oraz w przypadkach o których mowa w ustawie z 13.4.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835 ze zm.) i art. 5k ust. 1 Rozporządzenia 
Rady (UE) Nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. ze zm. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 2. Na podstawie art. 108 
ust. 1 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 2.1 będącego osobą fizyczną, 
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którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub 
w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2020 r. poz. 1133 
oraz z 2021 r. poz.2054) lub w art.54 ust.1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2021 r. poz.523,1292,1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz.2023 ), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2.2 jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 2.1; 2.3 wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 2.4 wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 2.5 jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 2.6 jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 3. Na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się Wykonawcę w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 4. Wykonawca może zostać wykluczony przez 
Zamawiającego na każdym etapie postępowania o udzielenie zamówienia. 5. Wykonawca nie 
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podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w pkt 2.1, pkt 2.2, pkt 2.5, pkt 2.6 i pkt 3, 
jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 5.1. naprawił lub 
zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim 
nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 5.2. 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub 
zamawiającym; 5.3. podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie 
dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, 
w szczególności: 5.3.1. zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami 
odpowiedzialnymi za nieprawidłowe postępowanie Wykonawcy, 5.3.2. zreorganizował 
personel, 5.3.3. wdrożył system sprawozdawczości i kontroli, 5.3.4. utworzył struktury audytu 
wewnętrznego do monitorowania przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub 
standardów, 5.3.5. wprowadził wewnętrzne regulacje dotyczące odpowiedzialności i 
odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów. 6. 
Zamawiający ocenia, czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w pkt 5, są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności 
czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w pkt 5, nie 
są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający wyklucza Wykonawcę. 7. 
Wykluczenie wykonawcy następuje: 7.1. w przypadkach, o których mowa w pkt 2.1 lit. a-g i pkt 
2.2, na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z 
podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia; 7.2. w 
przypadkach, o których mowa w pkt 2.1 lit h i 2.2, gdy osoba, o której mowa w tych 
przepisach, została skazana za przestępstwo wymienione w pkt 2.1 lit. h, - na okres 3 lat od 
dnia uprawomocnienia się odpowiednio wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw 
wykluczenia, wydania ostatecznej decyzji lub zaistnienia zdarzenia będącego podstawą 
wykluczenia, chyba że w wyroku lub decyzji został określony inny okres wykluczenia; 7.3. w 
przypadku, o którym mowa w pkt 2.4, na okres, na jaki został prawomocnie orzeczony zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; 7.4. w przypadkach, o których mowa w pkt. 2.5, pkt 2.6 
i pkt 5 na okres 3 lat od zaistnienia zdarzenia będącego podstawą wykluczenia. 7.5. W 
przypadkach o których mowa w ustawie z 13.4.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz.835) na okres trwania wymienionych w nim 
okoliczności. 7.6. W przypadkach o których mowa w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
Nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. ze zm. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Wymagane dokumenty - zgodnie z 
SWZ. Wszelkie informacje niezbędne dot. przedmiotowego zamówienia zawiera SWZ z 
załącznikami. Termin związania ofertą do dnia 27.06.2026 r.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych. -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Usługi w zakresie zieleni: Utrzymanie Miniarboretum, Skweru Powstańców Śląskich i 
innych terenów zielonych
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Descrição: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie utrzymania zieleni, 
wykonanych w sposób profesjonalny zgodny z zasadami sztuki ogrodniczej na łącznej 
powierzchni: rabat ok. 3 307 m2 oraz żywopłotów ok. 2 230 mb., obejmujących zakresem 
czynności określone w pkt 2.1. Ogłoszenia.
Identificador interno: ZP.271.7.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77310000 Serviços de plantação e manutenção de áreas verdes
Classificação adicional (cpv): 77314100 Serviços de arrelvamento, 77211500 Serviços de 
manutenção de árvores

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Bieruń
Subdivisão do país (NUTS): Tyski (PL22C)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/04/2026
Data de fim da duração: 31/12/2026

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: styczeń 2027
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Pozostałe informacje zawarte są w SWZ wraz z załącznikami.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Kryterium „cena” (C) waga: 60%
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Kryterium „termin realizacji zlecenia cząstkowego” ( T) waga: 40%.

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://platformazakupowa.pl/pn/bierun

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium w 
przedmiotowym postępowaniu. Wymagane jest zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
w wysokości 3 % wartości brutto ceny ofertowej. Szczegóły zawiera SWZ.
Prazo para a receção das propostas: 30/03/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/03/2026 10:15:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Local: https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
Informações adicionais: Otwarcie ofert jest niejawne, nastąpi poprzez odszyfrowanie 
złożonych ofert. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu systemu teleinformatycznego, w 
przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie 
określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: zawarte w projektowanych 
postanowieniach umowy, które stanowią załącznik do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 2.3. Zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gmina 
Bieruń reprezentowana przez Burmistrza Miasta Bierunia

https://platformazakupowa.pl/pn/bierun


136362-2026 Page 7/8

Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Gmina Bieruń reprezentowana 
przez Burmistrza Miasta Bierunia

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gmina Bieruń reprezentowana przez Burmistrza Miasta Bierunia
Número de registo: NIP: 6461015103
Endereço postal: ul. Rynek 14
Cidade: Bieruń
Código postal: 43-150
Subdivisão do país (NUTS): Tyski (PL22C)
País: Polónia
Ponto de contacto: Katarzyna Plewniok
Correio eletrónico: kierownikzp@um.bierun.pl
Telefone: +48 327080923
Endereço Internet: https://www.bierun.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/bierun
Perfil do adquirente: https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: NIP: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Número de registo: NIP: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

mailto:kierownikzp@um.bierun.pl
https://www.bierun.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
https://platformazakupowa.pl/pn/bierun
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48 22 458 78 40
Fax: +48 22 458 78 00
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender
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